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SHIRLEY JUMP

Miraklet

i honningkagehuset

Oversat af Didde Gaardsted

MINISERIE: HONNINGKAGEPIGERNE


Julen er den bedste tid til mirakler. Det er tid til at være sammen med sine elskede, og til at mærke kærligheden. Velkommen til miniserien Honningkagepigerne.

 

Kære læser

 

Glædelig jul, eller rettere Thanksgiving! Jeg er helt vild med den søde juletid og al den hygge, familiesammenkomster og mad, denne tid byder på (især maden!). Derfor har det været fantastisk at få lov til at skrive tre sammenhængende julefortællinger i samarbejde med to andre forfattere. Vi har virkelig moret os med at planlægge serien om Honningkagepigerne og i høj grad nydt at skrive om den hyggelige kro, Honningkagehuset.

 

Denne bog handler om at få en chance mere. Coles og Emilys ægteskab er faldet fra hinanden. Og da Emily rejser tilbage til den kro, hun altid har holdt så meget af, regner hun bestemt ikke med, at Cole skal følge efter med ønsket om at give deres forhold endnu en chance. Jo ældre jeg selv er blevet, desto bedre forstår og påskønner jeg tanken om, at alle kan få en chance mere her i livet. Dette er en af årsagerne til, at jeg elskede arbejdet med bogen.

 

Så skænk dig en kop te, sæt dig til rette under et varmt tæppe og tag med på en rejse til Honningkagehuset, hvor en lykkelig slutning altid venter lige om hjørnet.

 

God læsning!

Shirley

 

 


Til min mand,

som lyser min verden op med sit smil


FØRSTE KAPITEL

Den dag, Emily Watson løb hjemmefra, gjorde hun det med manér: iført nyeste mode og håndlavede stiletter. Designermærkerne, der prydede de mørkebrune jeans og den smaragdgrønne cardigan, betød dog ikke noget for hende. Emily kunne stadig tage sig selv i at savne de dage, hvor hun købte sit tøj i genbrugsbutikker, og hendes standarduniform havde bestået af en gammel T-shirt og et par slidte jeans.

Hun smed resolut to kufferter ned i bagagerummet på den Volvo, Cole aldrig havde brudt sig om, og kørte væk fra det hus, der ikke længere føltes som et hjem. Fire timer senere snoede bilen sig gennem landskabet i Brownsville i Massachusetts og forbi byens glimtende sø, indtil grusvejen, der førte op til Honningkagehuset, kom til syne bag en klynge grønne træer. Et afskallet skilt viste vej op ad bakken, hvor kroen lå gemt af vejen for omverdenen. Emily rullede vinduet ned og trak den friske efterårsluft helt ned i lungerne, mens hun mærkede freden sænke sig over krop og sjæl. Endelig var hun hjemme igen.

Hun mærkede forventningens glæde boble i kroppen, da hun endnu engang satte Volvoen i bevægelse og trillede videre mod sin destination. Hun var tilbage på det sted, hvor livet havde været perfekt. Det sted, hvor hun forhåbentlig kunne finde sig selv igen.

Emily lod en hånd hvile på sin mave, selv om der ikke var andet at mærke end en lille runding. – Så er vi der næsten, pusling, hviskede hun. Her ville hun begynde forfra. Her ville hun få tid til at overveje sit næste træk. Hun nægtede at holde fast i fortiden, uanset hvordan fremtiden så end ville tegne sig. Skønt hun elskede Cole, havde hun langt om længe indset, at hendes ægteskab var forbi, og nu skulle stumperne samles op. Der var kun et sted, hvor hendes sår kunne læges, og det var i Honningkagehuset, den kro, hvor hun havde holdt sine barndomsferier og oplevet sine lyseste stunder.

Mens Emily lod tankerne vandre tilbage til gladere tider, kom kroen endelig til syne. Den engang så fine georgianske bygning så helt trist ud i efterårssolen, og Emilys glæde blev erstattet af en dyb skuffelse. De hvide paneler var falmet til en snusket grå farve, og malingen var skallet af facaden. Det sølle udtryk blev fuldendt af verandaen, som var begyndt at synke ned mod midten, så det så ud, som om kroen havde en permanent bekymret mine.

Ukrudtet groede vildt og uhindret omkring huset, og den have, der engang havde været så smuk, var nu fuldstændig tilgroet. Men det værste var det Til salg-skilt, der var sømmet skævt fast til huset, som havde ejendomsmægleren opgivet på forhånd.

Emily parkerede og stod ud af bilen, men gik ikke videre. Hvad skulle hun nu gøre? Hun havde regnet med at bo i Honningkagehuset, både for at slippe væk fra hverdagen og for endegyldigt at afslutte et kapitel i sit liv på det sted, der altid havde føltes som et hjem for hende. Det var her, hun havde haft sine bedste stunder med Andrea, Casey og Melissa … kære Melissa.

Det gav et stik i Emilys hjerte ved tanken om hendes afdøde veninde. Husk at forfølge dine drømme, havde hun skrevet i sit sidste brev. Du må ikke lade noget stå i vejen for dig. Men gjaldt det også et Til salg-skilt?

Emily lagde hånden på sin mave igen. Hun måtte gennemføre det her, også for puslings skyld. Hun havde selvfølgelig råd til at bo på hotel eller flyve til Italien og tilbringe en uge i en villa ud til havet, men det var ikke det, hun ville. Hun ville kun være her.

Emily så ned på sin hånd, hvor den store diamantring funklede i solen. Med en hurtig bevægelse tog hun den af og gemte den i lommen. Det var på tide at komme videre med livet … uden Cole!

Pludselig gik kroens dør op, og en lille gråhåret kvinde trådte ud på verandaen. Hun var klædt i en lyserød T-shirt, shorts og et orange forklæde, og på fødderne bar hun et par slidte gummisko. Emily grinede og skyndte sig over gårdspladsen. – Carol!

Den gamle kvindes ansigt lyste op, og hun skyndte sig ned ad trinene. – Emily Watson? Du milde, kommer du der?

De to kvinder omfavnede hinanden for første gang i mange år. Emily havde tilbragt så meget tid på kroen i sin barndoms somre, at Carol var endt med at blive en slags tante eller reservebedstemor for hende. Carol Parsons udstrålede alt godt i verden og virkede altid omgivet af en liflig duft af hjemmebagt brød.

Carol mærkede en våd næse puffe til sit ben og så ned på næsens ejermand, et lyst gadekryds, der måtte have lidt golden retriever i sig. – Er den fra Wesleys kuld?

Carol nikkede. – Det er Harper. Hun er sød og godmodig, lige nøjagtig, som en hund skal være.

Emily bøjede sig ned og kløede Harper bag øret. – Du har meget at leve op til, unge dame, smilede hun og rejste sig igen. – Jeg er så glad for, du stadig er her, Carol. Da jeg så Til salg-skiltet, blev jeg helt bange for …

Carol gav den yngre kvinde et beroligende blik. – Bare rolig, jeg er her skam stadig. Det ser sort ud, men jeg holder ud lidt endnu. Men den historie kan vente til en anden dag. Vil du ikke med ind et øjeblik?

Emily kiggede hen mod Volvoen og pegede på den taske, hun havde smidt ind på bagsædet. – Faktisk havde jeg håbet på at blive noget længere end det.

Carols blik fangede Emilys. – Du bliver så længe, du vil, min kære. Min dør er altid åben for dig, sagde hun med en stemme, der var fuld af medfølelse og forståelse.

Det var det, Emily elskede ved Carol. Hun var altid klar med en hjælpende hånd eller en skulder at græde ud ved uden at stille spørgsmål. Emily havde aldrig haft sådan et forhold til sin mor. Til gengæld havde hun haft Carol og de fantastiske somre, hun havde tilbragt i Honningkagehuset som barn. Her virkede dagene altid lyse, og Emily havde brugt utallige timer på at ælte dej og skrælle kartofler med den ældre kvinde i kroens hyggelige køkken.

Verandaen knirkede faretruende, da de to kvinder bevægede sig hen over de mørnede brædder. Træværket trængte til en gang maling, mens flere af rækværkets brædder var faldet ud og nu lå i græsset som faldne soldater på en slagmark. Hoveddøren havde stadig sit elegante, facetskårne glaspanel, men inde i selve huset havde alt fået et gammelt og slidt udtryk. Entréens trægulv var blevet mørkt, og i stuen klaprede et vindue, da efterårsblæsten prøvede at finde vej ind under karmen. En fugtplet i loftet tydede på problemer med vandrørene ovenpå, og radiatorerne spruttede besværet en svag varme ud i huset.

Emily satte sin taske ved døren og fulgte efter Carol ud i køkkenet, som også var mærket af tidens tand. Det engang så lyse og muntre solsikketapet hang nu i laser, og det hvide vinylgulv var ridset og enkelte steder helt flået op. Emily genkendte straks rummets altdominerende ahornbord, som havde været samlingspunkt for både ansatte og fire teenagepiger, der tit havde udnyttet midnatstimen til at gå på rov i køkkenets spisekammer.

Carol gik direkte hen til kaffemaskinen. – Vil du have lidt kaffe? Der er også nybagt brød, hvis du er sulten?

Emily sendte Carol et varmt smil. – Ingen kaffe, tak, men hvem kan sige nej til dit lækre hjemmebag. Du har måske endda honning til det?

– Ja, selvfølgelig. Hvis der er noget, der stadig er gang i heromkring, så er det bierne, lo den gamle kvinde, men Emily kunne ane sørgmodigheden bag den muntre facade. Carol kom tilbage til bordet med to krus kaffe, en tallerken med udskivet brød og lidt honning. Hun satte sig med sit krus i hænderne og sukkede dybt. – Du undrer dig nok over, hvorfor huset ser ud, som det gør, og hvorfor jeg har sat det til salg?

Emily nikkede forsigtigt. – Ja, men jeg kan sagtens forstå, hvis du ikke vil tale om det. Guderne skulle vide, at Emily også rodede med meget, hun ikke havde lyst til at diskutere lige nu.

– Det gør mig skam ikke noget, svarede Carol. – Det har været sværest at skulle sige det til stamgæsterne. De er jo som min egen familie og at tænke sig, at Honningkagehuset en dag ikke skal være her mere … det gør mig så ked af det. Men jeg kan jo ikke trylle. Carol kiggede ned i sit krus. – Efter min mand døde, er kroen simpelthen blevet for meget for mig. Den økonomiske krise fik folk til at blive væk, og jeg havde ikke længere råd til vedligeholdelsen. Jeg elsker jo stedet her, men jeg kan simpelthen ikke mere. Jeg ved slet ikke, hvor jeg skal begynde med reparationer og istandsættelse, så jeg har sat kroen til salg. Måske bliver der råd til et lille hus ved stranden, hvis jeg får nok penge for den.

– Jeg er ked af at høre, at du sælger Honningkagehuset, sagde Emily. – Det er rart at vide, at det ligger her og venter … hvis jeg får brug for det.

Carol rakte en hånd over bordet til Emily. – Hvad er der i vejen, min ven?

– Jeg slås bare med så meget for tiden, sagde Emily og lukkede ned for den indre stemme, der hviskede, at det var århundredets underdrivelse.

Selvsamme morgen havde hun forladt sit hjem og lagt ti års ægteskab bag sig. Hun og Cole havde godt nok allerede været separeret i et halvt år, men det var et vidt begreb i hendes mands verden. Han havde gjort det til en vane at komme forbi huset mindst en gang om ugen under alle mulige påskud, fra afhentning af golfkøller til eftersyn af græsslåmaskinen.

Det var, som om han ikke ville acceptere, at ægteskabet var forbi. Emily havde nu heller ikke ligefrem gjort det klart ved at gå i seng med ham en aften, hvor hun havde været i det nostalgiske hjørne og glemt alle årsagerne til, at de ikke passede sammen. Da morgendagen var kommet, måtte hun dog endnu engang se i øjnene, at hun ikke kunne leve med en mand, der næsten hver dag knuste hendes hjerte. Hun havde derfor besluttet sig for at få det hele på afstand, så hun kunne foretage en afgørende beslutning uden konstant at blive mindet om den mand, hun stadig elskede. Og nu var hun endelig i Honningkagehuset, stedet, hvor hun skulle vælge, om hun ville søge om skilsmisse eller give sit ægteskab en sidste chance.

Emily blev trukket ud af sine tanker af Carols stemme. – Så er du kommet til det rette sted. Huset her er perfekt til at tage sit liv op til revision.

– Det er også det, jeg regner med, sagde Emily stille og rakte ud efter endnu en skive brød. Det hjalp måske ikke på tankerne, men det fik hende i hvert fald til at føle sig hjemme. Det gjorde hende uendelig godt at være tilbage i Honningkagehuset.

*

Med en flaske vin i den ene hånd og en buket røde roser i den anden strøg Cole Watson op ad trapperne til sit hus. Nej, det var Emilys hus nu, kom den ubudne tanke, da han nåede døren. Og hun havde gjort det klart, at det var slut med bare at storme ind efter hans forgodtbefindende. Selv boede han nu i den anden ende af byen i en lejlighed, der mødte ham med larmende stilhed hver aften, når han trådte ind ad døren. Det var hans hjem nu, om han så ville det eller ej. Her var han blot en gæst. Modvilligt ringede han på og ventede. Intet svar. Han prøvede igen. Ingenting.

Emily havde aldrig udskiftet låsen, så Cole fandt sin nøgle frem og låste sig ind. Han stoppede op i entréen og så sig omkring. Det store hus føltes så tomt og trist på trods af de dyre møbler og den perfekte boligindretning. Foran ham strakte sig 650 kvadratmeter i granit og skinnende marmor, som bare virkede så … fortabt.

På entrébordet stod den kobberskål, han og Emily havde købt på en ferie i Mexico, og ved siden af  lå en stak breve adresseret til ham under den Tiffany-lampe, han havde købt i anledning af deres første bryllupsdag. Inde i stuen ventede det sofasæt, som han havde købt, selv om Emily hadede det, og nede ad gangen kunne han se køkkenbordet og de køkkenstole, de havde fået af hans mor for flere år siden.

Huset lignede fuldstændig sig selv, men det virkede alligevel anderledes … forkert.

Cole lod igen blikket glide over sin post og opdagede nu et stykke papir, der var placeret ovenpå bunken. Han satte vinen og roserne fra sig og tog sedlen op.

Er rejst ud af byen. Ved ikke, hvornår jeg kommer tilbage. Du skal ikke ringe. Jeg har brug for at tænke over tingene og finde ud af, hvad jeg skal gøre.

Emily

Den kortfattede besked ramte Cole i hjertekulen. De kolde ord var en påmindelse om, at hans og Emilys syn på deres ægteskab var vidt forskellige.

Rejst ud af byen? Hvorhen? Hvorfor? Og var hun alene?

Det sidste spørgsmål pinte ham og mindede ham om endnu en kendsgerning, han ikke ville se i øjnene. Hvis han og Emily ikke kunne klinke skårene, ville hun før eller senere finde en anden. En anden mand ville kunne sole sig i hendes smil, få hende til at grine og tage hende i sin favn, når dagen var omme. Cole kunne næsten ikke bære tanken.

Pludselig ringede telefonen i hans bukselomme. Med vante bevægelser tog Cole den op og besvarede opkaldet. – Det er Cole.

– Den er gal med produktlanceringen, lød det fra hans projektleder, Doug. – Japan er blevet ramt af et voldsomt uvejr, og den fabrik, som skal lave vores skærme, har pådraget sig store skader. De ved ikke, hvornår de kan være klar til produktion igen.

–  Så find en anden, kom det kontant fra Cole.

–  Det er allerede gjort. Men de mangler materialer. Der går to uger, før de kan fortsætte arbejdet.

Cole sukkede dybt. – Jeg skal nok tage mig af det. Reservér en flybillet til mig på første afgang til … Cole kiggede ned på sedlen fra Emily. Jeg har brug for at tænke over tingene og finde ud af, hvad jeg skal gøre.

Hvad hun skulle gøre. Der var kun to muligheder; enten fandt de sammen igen, eller også blev de skilt. Man skulle ikke være spåmand for at gætte, hvad Emily hældte mest til.

Du skal ikke ringe.

Hun ønskede ikke kontakt. Den gnist, han havde håbet at puste til live med vin og roser, virkede uigenkaldeligt slukket. Hun havde endda understreget ordene.

Hans ægteskab var forbi.

–  Ville du over til fabrikken i Japan, Cole? Eller mente du producenten i Polen?

Den Cole Watson, som altid havde været så stålsat og beslutsom, vaklede pludselig. – Øh …

Han kiggede fra sedlen til sin venstre hånd, hvor han stadig bar den guldring, Emily havde sat på hans finger for ti år siden. Han forestillede sig, den ikke var der mere, at huset var solgt og borte. Han følte kun et lille stik ved tanken.

Men så faldt hans blik på de fem bogstaver, der afsluttede beskeden. Emily.

Væk.

Den tanke knuste hans hjerte. Han krøllede sedlen sammen og smed den i kobberskålen, hvor den landede med et blødt bump. – Skærmene kan vente, sagde han til Doug. – Der er noget andet, jeg må ordne først.

– Men …

– Bare rolig, Doug. Jeg skal nok tage mig af det. Det er bare en lille knast. Det skal nok gå i orden alt sammen.

Men da Cole lagde røret på og overvejede, hvor hans kone kunne være taget hen, gik det op for ham, at han slet ikke havde talt om skærmene. Han havde talt om sit ægteskab.


ANDET KAPITEL

Emily sad og stirrede på en tom computerskærm i det lille, men hyggelige værelse, hun huskede fra sin barndoms sommerferier. Den blinkende cursor slog en taktfast rytme, mens minutterne gik, og ordene lod vente på sig. Hun lod gentagne gange fingrene danse over tastaturet for blot at slette det skrevne igen og igen. Hvad var der sket med hende? Da hun gik på college, havde hun nærmest skrevet noveller på samlebånd. Nu da hun endelig havde tid og plads til at skrive, kunne hun ikke få et eneste ord nedfældet. Hun var fuldstændig blokeret, skønt det altid havde været hendes store drøm at skrive.

Hendes fokus var væk. Det havde taget benene på nakken for flere måneder siden, og nu var det hendes opgave at finde det igen.

En let efterårsbrise fandt vej gennem det åbne vindue og fik de hvide kniplingsgardiner til at bølge. Udenfor kvidrede fuglene i solskinnet, mens de blev akkompagneret af en radio, der svagt kunne høres fra køkkenet nedenunder. Det var nøjagtig sådanne fredfyldte omgivelser, enhver forfatter drømte om. Eller rettere enhver forfatter, der ikke skulle kæmpe sådan for det.

Emily gik over til sin taske og fandt et brev frem. Melissas sidste besked til hende og sikkert også til de andre piger.

Kære Honningkagepiger

Det tilnavn får mig stadig til at smile.

Kan I huske alle de sjove somre i Honningkagehuset? De lange nætter og vores oplevelser i byen? Intet under at folk kaldte os Honningkagepigerne, vi var jo uadskillelige dengang.

Jeg savner de tider. Jeg ved, vi er blevet ældre og har fået hvert vores liv, men jeg længes efter de somre, vi tilbragte sammen. Vi fandt aldrig tid til at mødes igen, og nu er det for sent. Det gør mig så ondt, at jeg ikke får jer at se en sidste gang.

Lov mig, at I mødes. Lov mig, at Honningkagepigerne finder sammen igen. Lov mig, at I forfølger alle de drømme, vi talte om den dag ved søen. Jeg har stadig min sten.

I er de bedste venner, jeg nogensinde har haft, og jeg vil altid huske tilbage på vores somre med stor glæde.

Melissa

Emily tørrede en tåre af kinden og lagde brevet ved siden af computeren under en lille, oval sten, hun havde gemt i 15 år. Der befandt sig to sten mere et sted ude i verden hos Andrea og Casey. Mon de også kunne huske den dag?

Kvinderne var gledet fra hinanden i årenes løb grundet travle liv og familieforpligtelser, men måske var det på tide at samle Honningkagepigerne igen. Før Emily nåede at tænke over det, havde hun sendt en e-mail til både Andrea og Casey og inviteret dem til Honningkagehuset.

Det bankede på døren, og Emily lukkede Carol ind. – Du kommer som kaldet, lo hun. – Jeg har kun fået skrevet ét ord, og jeg er allerede gået i stå.

– Måske lidt kaffe og småkager kan hjælpe fantasien på gled, sagde Carol. – Men jeg kom faktisk for at sige, at du har fået besøg.

– Hvem kan det være? spurgte Emily. Ingen vidste, hvor hun var, og hun havde lige sendt besked til de andre piger. Det kunne umuligt være dem allerede, og ingen kunne finde hende så hurtigt. Ingen, på nær …

– Cole.

Carol grinede. – Hvordan kunne du gætte det? Han venter på dig nede i stuen. Emily blev helt bleg i ansigtet. – Er der noget galt, min ven? Skal jeg bede ham komme igen senere? spurgte Carol bekymret.

– Nej, svarede Emily. Cole ville aldrig gå, før han havde talt med hende. Den stædighed, der havde gjort ham til en fantastisk forretningsmand, havde samtidig gjort ham til en forfærdelig ægtemand. Man skulle gå efter det, man ville have, og vinde for enhver pris. Det var Cole i en nøddeskal. Emily troede engang, det betød, at hun og deres liv sammen kom i første række, men hun havde taget fejl. Det, Cole ønskede sig allermest, var medgang i alt mellem himmel og jord. Skænderier, større beslutninger, alt. Til sidst havde Emily fået nok og forladt ham. Men Cole nægtede stadig at acceptere, at ægteskabet var forbi.

– Jeg skal nok tale med ham, sukkede Emily. – Bare giv mig et øjeblik.

Carol smilede blidt. – Selvfølgelig, min ven. Lad ham stege lidt i sit eget fedt, jeg skal nok holde ham optaget så længe. Men han ser helt ulykkelig ud, hvis det kan trøste dig.

Emily takkede Carol og lukkede døren bag hende. Hun vendte sig mod det ovale spejl, der hang over værelsets antikke toiletbord. Hun var stadig klædt i sin lyseblå pyjamas, hendes hår var samlet i en hurtigt opsat knold og det ansigt, der mødte hende, var blottet for makeup. Hun lignede langtfra Cole Watsons kone.

Det var perfekt.

Emily drejede resolut om på hælen og satte kursen mod Honningkagehusets stue. Det var fuldstændig ligegyldigt, hvordan hun så ud. Den tid, hvor hun evigt og altid tænkte på at opretholde den perfekte facade som direktørens smukke hustru, var forbi.

Cole stod ovre ved vinduet med ryggen til hende i et skræddersyet, mørkeblåt jakkesæt, der sad som støbt til kroppen. Emily lod hurtigt blikket glide over hans veltrænede krop med de brede skuldre og smalle hofter. Hans mørke hår var blevet lidt længere og nåede nu hans skjorteflip. Som altid, når hun var i stue med ham, sprang Emilys hjerte et slag over. Hun var stadig lige så tiltrukket af ham, som den dag de mødtes. Det havde aldrig ændret sig.

Cole vendte sig pludselig om. – Hvad laver du her, bjæffede han.

Ikke ligefrem en kærlig hilsen. Men hvad havde hun forventet? Måske ville hendes hjerte en dag forstå, at de ikke længere var sammen.

– Hvordan fandt du mig? spurgte hun resigneret.

– Huset her er det eneste sted, du nogensinde har nævnt, at du savnede. Jeg satsede på, at du var taget hertil, og jeg fik ret.

Han kunne i det mindste huske, at hun havde talt om kroen. Det var bare ærgerligt, at han ikke også havde lyttet, når hun ville tale om deres problemer. – Min gøren og laden kommer ikke længere dig ved, Cole.

– Du er min kone, Emily.

Hun kiggede trodsigt på ham.

– Jeg er ikke din noget som helst. Vi har været separeret i et halvt år.

Et kort øjeblik så Cole forpint ud. – Måske, men hvis der sker noget, burde jeg stadig vide, hvor du befinder dig.

– Og det gør du så nu, svarede hun og forlod stuen.

I tre skridt var Cole henne ved hende. – Vent, sagde han. – Jeg må tale med dig.

Hun vendte sig rundt og så ind i de blå øjne, hun altid kunne fortabe sig i. – Der er ikke mere at tale om, Cole, sagde hun stille. – Intet har ændret sig de sidste ti år. Du er nødt til at give slip på mig.

For en gangs skyld gjorde han, som hun bad om. Da hun igen vendte ryggen til ham og gik, fulgte han ikke efter hende. Emily gjorde holdt ved foden af trapperne, mens hun ventede på, at døren skulle gå. Derefter gik hun med tunge skridt tilbage til sit værelse, hvor hun lagde hånden på sin mave og prøvede at overbevise sig selv om, at hun havde gjort det rette.

I lang tid stod Cole på den faldefærdige veranda. Hvordan var tingene dog kørt så meget af sporet? Engang havde han kunnet få deres problemer til at forsvinde som dug for solen med et enkelt smil eller en middagsinvitation. Men denne gang virkede kløften mellem dem større end nogensinde. Eller måske havde han bare aldrig bemærket den før.

Ikke før hans kone havde krydset to delstater for at komme væk fra ham. Og nu stod han her ved denne … kro.

Cole kastede et blik på det nedslidte hus og den overgroede græsplæne. Hvorfor i alverden havde Emily dog valgt at tage hertil? Med deres penge kunne hun have valgt et femstjernet hotel i Sydfrankrig. Men i stedet var hun flygtet til denne rønne.

Frustrationen vældede op i ham, men der var ikke andet at gøre end at vende hjem til arbejdet i New York. Han trådte ned fra verandaen for kun at blive mødt af lyden af splintrende træ. Hans ene ben var gået lige igennem et af trinene.

Bag ham gik døren op og i sit stille sind håbede han, at det var Emily. Det håb blev dog knust, da Carol trådte ud på verandaen. – Pas på, trinet gik i stykker, sagde han hurtigt. – Du burde få den veranda ordnet, den er jo livsfarlig.

– Fint, sukkede Carol træt.

Cole så på den gråhårede kvinde og genkendte straks tegnene på en hårdt trængt husejer, som havde flere udgifter end penge. – Jeg kan ringe efter nogen, tilbød han. Jeg ødelagde trinet, så det er mit ansvar at få det repareret. Han huskede stadig dengang, han lige havde startet sin forretning op og ikke havde en krone på lommen. Og røg der endelig en i kassen, skulle den vendes og drejes.

Carol rystede på hovedet. – Det skal du ikke tænke på …

– Jeg gør det med det samme, insisterede Cole, mens han tog telefonen frem. Pludselig stoppede han op. Ringede han efter hjælp, ville det tage lang tid at få ordnet det trin. Men det ville kun tage et øjeblik, hvis han klarede det selv. – Jeg kan også selv lave en lappeløsning, hvis du har et bræt og nogle søm, sagde han til kroejeren. Hvor pokker kom det fra? Han havde ikke svunget en hammer i årevis.

– Ja, materialer har jeg nok af, sagde Carol og pegede hen på et redskabsskur der lå et par meter fra huset. – Du tager bare.

– Det gør jeg så, nikkede Cole og gik hen mod redskabsskuret. Måske ville det gøre godt at arbejde med hænderne igen. Eller måske ville han bare udskyde turen tilbage til New York, fordi han stadig håbede på et mirakel med Emily.

Efter at have ledt et stykke tid fandt Cole et målebånd, en træplanke, hammer og søm. Tilbage ved huset opmålte han trinet, skar planken til på en rusten bordsav og sømmede den fast på stødtrinene. Hele processen føltes stadig lige så vant for ham som den dag, han forlod byggebranchen.

Solen varmede hans ryg, mens han arbejdede, og han havde hængt sin jakke over verandaens gelænder, fjernet slipset og rullet ærmerne op. Da han endelig var færdig, havde alle fire trin fået nye brædder. Cole følte for første gang i lang tid, at han havde foretaget sig noget konstruktivt. I modsætning til de beslutninger, han foretog på direktionsgangen, kunne han her se et øjeblikkeligt resultat af sine anstrengelser. Han havde savnet den fornemmelse.

Døren gik op, og Emily trådte ud på verandaen. – Hvad laver du? spurgte hun overrasket, da hun så ham.

– Jeg ordnede det trin, jeg havde ødelagt, og så kunne jeg lige så godt fortsætte, nu jeg var i gang, svarede Cole.

– Kan du stadig huske, hvordan man gør sådan noget?

– Det glemmer man aldrig, smilede Cole. – Det var ligesom i gamle dage.

Emily huskede den lille lejlighed, de havde delt dengang. Hvordan de havde skyndt sig hjem efter en lang arbejdsdag, fordi de ikke kunne vente med at se hinanden. Hver aften havde han skænket et glas billig vin op til hende, og hun havde renset hans skrammer fra byggepladsen. Livet havde været skønt.

– Sådan er det nok med nogle ting, hviskede hun.

– Ja, sagde han, men han talte ikke om sit håndværk længere. – Kan du huske de gode, gamle dage, Emily?

– Selvfølgelig, sagde hun med mild stemme og et blidt glimt i de grønne øjne. Pludselig rømmede hun sig og trak sig væk fra ham. – Men det er længe siden.

Cole trådte op på verandaen til hende. – Hvad nu hvis tingene kunne blive, som de var dengang? Ville vi så have en chance?

Emily rystede på hovedet. – Det er ikke nok at ordne et par trin, Cole. Du har ændret dig … og det har jeg også. Man kan ikke skrue tiden tilbage, og vi vil ikke det samme længere. Kom godt hjem.

Med de ord gik hun ind i huset igen og lukkede døren bag sig. Cole blev stående i lang tid. Så samlede han værktøjet sammen, lagde det på plads i redskabsskuret, gik over til sin bil og kørte væk. Han havde gjort sit bedste. Nu måtte han bare acceptere, at hans ægteskab var slut.

Men da Honningkagehusets nedslidte facade fortabte sig i bakspejlet, slog tanken ham alligevel, at hvis han kunne skrue tiden tilbage for den gamle kro, kunne han måske også gøre det for sit forhold.


TREDJE KAPITEL

Næste morgen kunne Emily med tilfredshed konstatere, at hun havde fået skrevet ti sider på sin historie. Det var måske ikke gode sider, men de var det tætteste, hun havde været på sin drøm om at få udgivet en roman i årevis. Hun havde skrevet noveller i high school og college, og flere gange havde hun endda påbegyndt en roman, men det var aldrig blevet til noget.  Nu boblede hun nærmest over af idéer, og siderne skrev stort set sig selv.

Hun strakte sig efter de mange timer i den hårde skrivebordsstol, og straks snørede maven sig sammen. Hun greb fat i stolen og ventede forgæves på, at kvalmen skulle gå over. – Hov hov, du, mumlede hun til maven. – Skulle det ikke være slut med det der efter første trimester? Selv om Emily var tre måneder henne, fortsatte kvalmen ufortrødent.

Hun sukkede. Det ville ikke vare længe, før graviditeten kunne ses, og så måtte hun også forholde sig til Cole. Selv om hun ikke længere var forelsket i ham, så elskede hun stadig sin mand. Hun havde kæmpet for sit ægteskab, så længe hun kunne, men til sidst havde hun måttet indse, at hun ikke følte sig som den lykkelige hustru, hun altid havde vist udadtil. Langtfra. Samhørigheden fra de tidlige år var langsomt, men sikkert blevet erstattet af den fremmedgjorthed, der nu herskede mellem dem, og for et halvt år siden havde hun endelig bedt Cole om at flytte. Han var rejst uden indvendinger.

Men en aften havde han endnu engang stået på hendes dørtrin og fortalt, at han ville gøre alt for at få hende tilbage. Han havde virket så forpint og oprigtig, at hun troede ham, og den lidenskab, der altid simrede lige under overfladen mellem dem, var brudt ud i lys lue. Den nat havde hun troet, at han endelig havde set lyset, og at de kunne finde tilbage til hinanden …

Om morgenen var han dog væk, rejst ud på endnu en af sine evindelige forretningsrejser, og hun var alene igen. Efter hun havde grædt ud, havde hun ringet til en advokat og sat separationsprocessen i gang.

To uger senere havde hun opdaget, at hun var gået over tiden, og at hun stod til at få sit største ønske opfyldt. Et ønske, Cole aldrig havde delt. Hun havde besluttet sig for at holde graviditeten hemmelig, og nu kunne hun snart tage afsked med en ægtemand, men byde et barn velkommen til verden.

Emily trak i et par træningsbukser og en gammel T-shirt og vendte næsen mod køkkenet. Lidt tørt toastbrød burde hjælpe på kvalmen, og så kunne hun komme videre med skrivningen. Hun hørte en banken uden for køkkenvinduet, netop som hun rakte ud efter brødet, og kiggede ud i den klare efterårsdag.

Til sin store overraskelse så hun Cole stå på en stige og hamre ny beklædning på siden af huset. Han havde skiftet jakkesættet ud med et par nye jeans og en mørkeblå T-shirt, der fremviste hans brede bryst. Hans blå øjne var skjult af et par solbriller, og fra hans hofter hang et værktøjsbælte. Emily mærkede sit hjerte smelte.

– Han var her, da jeg stod op i morges, kom det fra Carol, der i det samme trådte ind i køkkenet.

Emily vendte ryggen til vinduet og kiggede på den ældre kvinde.

– Hvorfor?

– Aner det ikke, svarede kroejeren. – Jeg er bare glad for hjælpen. Forhåbentlig bliver huset lettere at sælge med alle de reparationer.

Emily sukkede. – Honningkagehuset var en vigtig del af min barndom. Det er så underligt at tænke på, at det ikke vil være her mere.

– Vil du have en kop kaffe? spurgte Carol henne fra kaffemaskinen.

– Nej tak, skyndte Emily sig at sige. – Jeg har mere lyst til te. Hun satte vand over, mens lyden af Coles hammer stoppede udenfor. Emily modstod fristelsen til at stikke hovedet ud ad vinduet og se, hvad han lavede. Måske ville han tage hjem, hvis bare hun ignorerede ham. Under alle omstændigheder ville reparationerne på husets facade snart ophøre. Cole kunne aldrig holde sig væk fra kontoret i længere tid ad gangen, og det var kun et spørgsmål om tid, før den ambitiøse arbejdsnarkoman ville komme op i ham igen. Og så ville hun og barnet stå alene tilbage. Hun lagde en beskyttende hånd på sin mave.

Emily så op og opdagede, at Carol betragtede hende. – Hvad er der? spurgte hun.

– Te, siger du, smilede kroejeren.

Emily fiskede et brev med urtete ud af keramikkrukken, der stod på køkkenbordet ved siden af komfuret. – Nemlig.

– Og så endda koffeinfri morgente. Carol kiggede indgående på Emily over sit dampende kaffekrus. – Er der noget, du har lyst til at fortælle mig?

– Nej, overhovedet ikke, afviste Emily hurtigt. For hurtigt. Men hun var ikke klar til at fortælle nogen om barnet. – Jeg må hellere tilbage til arbejdet, sagde hun og pegede ud i gangen. – Det går så godt, så det er bare om at udnytte det.

Hun mærkede sine kinder brænde, og hun vidste, at Carol ville lugte lunten, hvis hun blev i køkkenet bare et øjeblik mere. I samme nu fløjtede kedlen heldigvis, og Emily vendte sig mod komfuret for at hælde vand op. Hun snurrede dog brat om igen, da hun hørte en lyd ved køkkendøren.

Der stod Cole og betragtede hende. Emily måtte et kort øjeblik minde sig selv om at trække vejret. I det afslappede tøj lignede han fuldstændig den mand, hun havde forelsket sig i for over ti år siden. Han havde stadig den samme slanke, men muskuløse krop som dengang på college, en svømmers krop. Emily mærkede igen varmen brede sig i kinderne, men denne gang af helt andre årsager.

Bag sig hørte hun Carol mumle noget om vasketøjet, inden hun forlod rummet. Emily vristede blikket fra Cole og ned i tekoppen, mens hun dyppede tebrevet op og ned. – Hvad laver du her? spurgte hun endelig.

– Jeg hjælper Carol, kom svaret.

– Ja, det kan jeg godt se, svarede hun irriteret. – Men hvorfor?

– Hun er tydeligvis i pengenød, og …

– Hold nu op, Cole, afbrød Emily. – Jeg har været gift med dig i ti år, og i al den tid har jeg aldrig set dig så meget som hænge et billede op. Så nu skal du ikke prøve at bilde mig ind, at du er blevet ivrig gør-det-selv-mand.

– Ivrig gør-det-selv-mand? smilede Cole og gik over for at skænke sig en kop kaffe. – Jeg er her bare for at hjælpe Carol. Og så må jeg indrømme, at det føles godt at bruge hænderne igen.

– Så tag hjem og byg en kasse eller sådan noget. Du skal ikke blive her, indvendte Emily.

Cole gik hen til hende og ventede, til hun kiggede op på ham. – Jeg har ikke noget hjem mere, Emily, sagde han stille.

Emily ignorerede det lille stik i hjertet. Han skulle ikke længere have lov til at påvirke hende. Cole vidste lige så godt som hun, at deres ægteskab var forbi. – Sig nu, hvorfor du er her, prøvede hun igen.

Emily fik endnu et glimt af den gamle Cole, da han så på hende med et blidt blik. – Fordi det her sted betyder noget særligt for dig, svarede han stille.

Emily rakte forsigtigt ud efter ham, da muren om hendes hjerte langsomt begyndte at smuldre. Men øjeblikket gik tabt, da telefonen i hans lomme begyndte at kime insisterende. Cole signalerede til hende, at hun skulle vente et øjeblik, mens han besvarede opkaldet og forsvandt ud ad køkkendøren igen.

Emily rystede på hovedet, tog sin te og gik ud af køkkenet, mens hun forbandede sin egen godtroenhed. Intet havde ændret sig.

Med det antal opringninger, sms’er og e-mails Cole havde modtaget inden for den sidste time, skulle man tro, at Watson Technology Development var gået fuldstændig i opløsning. Folk var allerede ved at gå i panik, og han havde ikke engang været væk i to dage. Men det var måske forståeligt nok taget i betragtning, at han stort set altid var at finde på WTD.

Fra den dag, han grundlagde virksomheden, havde Cole tilbragt stort set alle døgnets vågne timer på sit kontor, og han havde aldrig fortrudt det. Det, der var startet som en enkeltmandsvirksomhed, havde vokset sig til et verdensomspændende selskab med speciale i konstruktion af computere, mobiltelefoner og skræddersyede teknologiløsninger.

Det tog ham en halv time at berolige den panikslagne assistent og ordne de mest presserende kriser. Han oplevede en stærk trang til at skynde sig tilbage til kontoret, så han selv kunne få styr på det hele. Men han huskede, hvorfor det var umuligt, hver gang han så ud på det tømmer og værktøj, der lå og ventede på ham ude i efterårssolen.

Nej, han var her ikke for at sætte skik på Honningkagehuset, men for at sætte skik på sit ægteskab. Inderst inde vidste han godt, at det her var hans allersidste chance. Gav han slip på Emily nu, ville han aldrig blive lukket ind i hendes liv igen. Han vidste godt, at han selv måtte tage sin del af skylden for, at deres forhold var kørt af sporet, og det var også derfor, han var her. Det ville kræve tid og knofedt at redde ruinerne af hans ægteskab, men det var et offer, han var villig til at gøre.

Efter samtalen med kontoret lavede han en hurtig liste over de ting, der skulle ordnes på Honningkagehuset. Da han nåede nummer 50, stod to ting ham klart; nogle af reparationerne krævede professionelle folk, og han havde brug for en hjælper.

En halv time efter havde han aftaler med en blikkenslager, elektriker og taglægger om at komme ud og give et overslag. Nu manglede han blot at ringe til den mand, som han vidste, altid var klar til at smide alt, hvad han havde i hænderne for at hjælpe ham.

– Joe, sagde Cole, da telefonen blev taget i den anden ende. – Kunne du ikke have lyst til at holde ferie i Massachusetts?

Joe grinede. – Hørte jeg lige hr. Topchef bruge ordet ferie?

– En kort en, ja. Jeg holder fri for tiden, og jeg kunne godt bruge lidt hjælp til et projekt. Cole fortalte Joe om kroen og dens trængte ejer. – Em er her også.

– Er hun det? lød det overrasket fra Joe. – Hvordan går det så?

– Ikke så godt, indrømmede Cole. – Jeg prøver at få hende til at give os en chance mere. Jeg håber bare, at hun ser det som et godt tegn, at jeg er her.

– Jeg har altid været sikker på, at I ville leve lykkeligt sammen til jeres dages ende.

– Også mig, sukkede Cole.

Der var stille i den anden ende af røret et kort øjeblik, før Joes stemme lød igen. – Jeg er der om et par dage. Det bliver godt at se dig, det er så længe siden.

– Ja, alt for længe, svarede Cole.

Han afsluttede opkaldet med Joe og gennemgik arbejdsopgaverne endnu engang. Der var nok at lave. Han kiggede op mod det værelse, hvor Emily opholdt sig. Der var ikke mere end seks meter mellem dem, men hun kunne lige så godt have befundet sig på månen.

Der havde været et øjeblik i køkkenet, hvor han syntes, kløften mellem dem virkede mindre end før. De øjeblikke måtte han bare bygge videre på, indtil den helt var forsvundet. Han blev nødt til at tro på, det kunne lade sig gøre.

Emily var i færd med at åbne en pakke saltkiks, da Cole trådte ind i køkkenet igen. Hun havde skiftet til et par jeans og en stramtsiddende T-shirt, som fremhævede hendes perfekte timeglasfigur. Han mærkede begæret skyde gennem årerne. For pokker, hvor han savnede hende.

Han rømmede sig og trådte nærmere. – Hej, Emily.

Hun vendte sig mod ham med en saltkiks i hånden. – Cole.

Navnet lød så fladt i hendes mund. Det var umuligt at aflæse hendes følelser.

– Jeg tænkte på at holde frokostpause, bemærkede han. – Og jeg skal også hente nogle materialer, så hvad siger du til en tur ind til byen?

– Nej tak, jeg arbejder på noget, kom svaret.

– På hvad? spurgte han.

– Det kan være lige meget, svarede hun og vendte sig for at tage et glas i skabet.

Kløften havde vokset sig stor igen, og hun havde ingen intentioner om at krydse den, så meget var sikkert. Cole burde se realiteterne i øjnene og gå med til den skilsmisse. Han kunne altid begrave sorgerne i det arbejde, der lå og ventede i New York.

Så hvorfor blev han her? Hvorfor stod han bare og ventede på, at Emily skulle sige noget? Hun tog sine kiks og sit vand og gik mod gangen igen. – Em, kaldte han.

Hun vendte sig mod ham. – Ja?

– Har vi stadig en chance? spurgte han forhåbningsfuldt. Spørgsmålet hang mellem dem i en evighed. Han mærkede håbet blomstre i brystet, da hendes grønne øjne mødte hans. Men hun rystede blot på hovedet og kiggede væk. – Nej, Cole. Det har vi ikke.

Med de ord forlod hun hurtigt køkkenet, og Cole stod knust og ensom tilbage.


FJERDE KAPITEL

Da Emily kom tilbage til sit værelse, lå to muntre e-mails fra Andrea og Casey og ventede på hende i hendes indbakke. De havde begge masser af nyheder at dele med deres gamle veninde. Casey, som altid havde været gruppens mere farverige indslag, var fuld af vilde historier fra sit liv, mens Andrea brugte sin e-mail på at fortælle om den familieforretning, hun var begyndt at arbejde i under den økonomiske krise. Til sidst lovede de begge to at gøre deres bedste for at besøge kroen inden jul. – Det bliver skønt at se jer igen, havde Casey skrevet. – Vi kan tage ned til søen og sige farvel til Melissa med en ordentlig skål.

Emily skrev straks tilbage og bad sine veninder om at ankomme så hurtigt som muligt. Hun lod fingrene svæve over tastaturet, mens hun overvejede, hvor meget hun skulle fortælle dem. – Her går det fint, løj hun endelig. – Jeg glæder mig til at se jer, sluttede hun beskeden og tilføjede en smiley.

Efter hun havde sendt e-mailen af sted, kaldte hun dokumentet med sin roman frem igen. Men ordene lod igen vente på sig. Hendes kvalme var gået over, og nu mindede en rumlende mave hende om, at det var ved at være tid til den frokostpause, hun kunne have holdt med Cole, hvis hun havde takket ja til hans tilbud.

Men det sidste, hun havde brug for, var tid alene med sin mand. Det gik altid galt. – Vi skal nok klare den, pusling, hviskede hun og lagde blidt en hånd på sin mave.

I samme nu stak Carol hovedet ind ad døren. – Jeg har lavet salat til frokost. Vil du have en bid med? Da Emily tøvede, tilføjede hun, – Cole er taget ind til byen.

– Det lyder godt, svarede Emily. – Jeg var også ved at blive sulten. Emily lukkede sin bærbare og fulgte med Carol ned i køkkenet.

Kroejeren satte straks to tallerkener med spinat, jordbær og fetasalat på bordet og satte prikken over i’et med en håndfuld ristede pekannødder og lidt hindbærvinaigrette. – Nå, sagde hun og satte sig overfor Emily. – Hvornår skal du så føde?

Emily rødmede. – Hvad mener du?

– Jeg ved måske ikke, hvordan jeg redder stedet her, men jeg ved i hvert fald, når en kvinde venter sig, smilede Carol. – Teen, kvalmen, saltkiksene … og så kan man bare se det på dig. Du ser forventningsfuld og rædselsslagen ud på en og samme tid. Jeg kender det fra min søster. Hun har tre børn og så altid sådan ud, når hun ventede sig.

– Jeg er sat til den 17. maj, svarede Emily, mens hun stak til sin salat.

Carol skyndte sig hen for at give Emily et stort knus. – Hvor er jeg glad på dine vegne, min pige, jublede hun.

– Tak, sagde Emily rørt og for første gang kunne hun mærke glæden skylle ind over kroppen. Graviditeten føltes på en måde mere virkelig, nu der endelig var sat ord på. Nu kunne hun langt om længe se fremad og forestille sig fremtiden med det barn, hun altid havde ønsket sig.

Det barn, som Cole ikke ville have.

Men det betød ikke noget nu. Selv om han ikke helt havde forstået det endnu, var forholdet mellem hende og Cole forbi. Hun havde ønsket sig et barn i al den tid, de havde været gift, men Cole havde altid ment, at de skulle vente. Han havde altid en undskyldning klar, når hun bragte emnet på bane.

Men nu var hun gravid, og hun var indstillet på at opfostre barnet alene. Hun havde altid drømt om at få sin egen familie, og nu ville den drøm endelig blive til virkelighed, med eller uden Cole.

Carols stemme rev Emily ud af tankerne. – Cole må være ellevild.

Emily rystede på hovedet. – Jeg har ikke fortalt ham det. Vi har været separeret i et stykke tid, og jeg tror, tiden er inde til at søge om skilsmisse.

Carol rynkede på panden. – Men hvorfor er han så kommet?

– Fordi han hader at lide nederlag. Selv når kampen er tabt, nægter han at opgive. Emily tørrede vredt tårerne væk fra sine kinder. – Han vil bare ikke se i øjnene, at vores ægteskab er forbi.

– Men du venter dig jo, så er det nu også det? spurgte Carol forsigtigt og lagde en hånd over Emilys.

– Den nat var en fejltagelse, svarede Emily. – Og den skal ikke gentages. Mit ægteskab er slut, Carol. Fra nu af tænker jeg kun på mig selv og barnet.

Dørklokken lød igennem huset. – Vi kan tale videre på et andet tidspunkt, sagde Carol og rejste sig. – Bare spis færdig, og du skal ikke bekymre dig. Jeg siger ikke noget til Cole.

Emily smilede til sin gamle veninde.

– Tak skal du have. Et øjeblik senere var Carol tilbage med en høj, gråhåret mand. – Jeg ved ikke helt, hvad der skal laves, informerede hun manden. – Gør-det-selv-arbejde er ikke lige min spidskompetence.

Manden smilede venligt og kiggede rundt i køkkenet. – Der skal vist laves lidt af det hele, bemærkede han. – Men huset er solidt bygget, og det er det vigtigste. Det er et dejligt sted, du har dig her, miss.

Carol smilede genert. – Det er lang tid siden, jeg sidst er blevet kaldt det.

– Det kan jeg ikke forstå, sagde manden med et smil, der lyste hele hans ansigt op.

– Altså, Martin, smilede Carol tilbage.

Kroejeren pegede hen mod Emily. – Det er min kære veninde, Emily, en gammel stamgæst her i Honningkagehuset. Og Emily, det her er Martin Johnson. Han skal foretage lidt arbejde på huset.

Emily rejste sig og hilste på manden.

– Ja, jeg er faktisk blikkenslager, men jeg kan lidt af hvert. Sådan går det, når man køber et håndværkertilbud. Martin grinede. – Jeg overtog mit hus for 20 år siden, og jeg arbejder stadig på det.

– Det kan din kone ikke være helt tilfreds med, bemærkede Carol med et smil.

– Jeg er ikke gift, svarede Martin. – Min Sarah gik bort for ti år siden.

– Det gør mig ondt, sagde Carol. – Vi var ved at spise frokost. Vil du have noget med, mens vi taler videre? Lidt farsbrød, måske? Jeg har noget tilbage fra i går.

Martin smilede bredt. – Det er godt nok lang tid siden, jeg har fået det. Men jeg vil ikke være til besvær.

*

– Det er du da heller ikke, grinede Carol. – Sæt dig, så kommer jeg med maden.

Emily tog den sidste bid af sin salat og satte tallerkenen over i vasken.

– Det var hyggeligt at møde dig, Martin, sagde hun til håndværkeren og vendte sig mod Carol. – Jeg går op og skriver lidt.

– Fint, svarede Carol. – Men husk nu også at komme lidt ud i solskinnet. Det er sådan en smuk efterårsdag.

Emily så ud ad vinduet. – Det lyder faktisk som en god idé. Jeg tror, jeg tager min notesbog med ned til søen.

Et par minutter senere stod Emily ude på verandaen i en tyk trøje med sin notesbog og en kuglepen i hånden. Coles bil var ikke til at se. En lille del af hende håbede, at han havde hyret nogen til at foretage den nødvendige istandsættelse, nøjagtig som han plejede. Derhjemme havde Cole altid bare ringet efter nogen, når hun havde småting, han skulle ordne. Hun havde tit haft lyst til at råbe til ham, at hun ikke ville have hjælp udefra. Hvis der var nogen, der skulle hænge et billede op, flytte sofaen eller beskære ahorntræet i baghaven, skulle det være hendes mand.

Søens overflade glitrede i solen som et tæppe af diamanter, og ved anløbsbroen blev Emily mødt af den samme gamle træbænk, som hun huskede fra sin barndom. Hun satte sig og lod idéerne komme til hende, mens solen opvarmede hendes ansigt.

Snart var hendes notesbog fuld af handlingstråde og figurer. Det føltes, som om en dæmning der i årevis havde blokeret for hendes fantasi, endelig var krakeleret og brudt sammen, og nu flød tankerne fra hende, ned gennem armen og ud på papiret. Måske var den dæmning, hun havde bygget om sig selv i ægteskabet med Cole, endelig bristet. Måske var det bag den, hun havde gemt sit sande jeg, sine håb og drømme, for at kunne være den perfekte kone med det perfekte hus og liv. Hun havde glemt de ambitioner, hun havde, da hun dimitterede fra college, og erstattet dem med middagsselskaber for Coles forretningsforbindelser og endnu en runde på golfbanen, mens Cole plejede sit netværk. Men nu var tiden endelig kommet til at gå efter hendes egne drømme. Hun ville følge Melissas råd og leve livet, inden det var for sent.

– Sidder du og nyder solen?

Det gav et sæt i hende ved lyden af Coles stemme.

– Undskyld, fortsatte han. – Du var så langt væk, at du nok ikke hørte mig komme trampende.

– Du tramper aldrig, Cole, smilede Emily. – Det er du alt for kultiveret til.

– Du antyder måske, at jeg er blevet for gumpetung efter årene på et kontor? spurgte han drillende.

Hendes blik gled hen over hans trimmede krop. Han havde taget en læderjakke på, som mindede om den, han havde båret, da hun mødte ham første gang. Hendes tanker gik straks til den dag. Hun havde været på vej til time med næsen begravet i en bog, og var stødt ind i Cole midt på fortovet. Da hun havde undskyldt, havde han sagt, at man aldrig skulle bede om forladelse for at være opslugt af en god historie, og de var faldet i snak, mens de samlede de skolebøger op, hun havde tabt. Samtalen fortsatte stort set uafbrudt i en måned. Ved juletid havde hun vidst, hun var forelsket i ham, og Cole havde friet ved slutningen af skoleåret.

Og nu sad hun her, over ti år efter, og mærkede endnu engang et sug i maven ved synet af den mand, hun ikke længere ville have.

– Må jeg sætte mig? spurgte Cole.

– Selvfølgelig, nikkede hun og rykkede sig lidt. Hun fortrød straks beslutningen. Bænken var lille, og Cole sad så tæt på hende, at hendes lår ville røre hans ved den mindste bevægelse.

– Jeg købte noget til dig i byen, sagde han og gav hende en lille, brun papirspose.

– Hvad er det? spurgte Emily med et smil.

– Åbn posen og se, svarede han.

I posen lå en pakke med et velkendt logo. Emilys yndlingssmåkager.

– Jeg tænkte, at du nok var lækkersulten efter dem, bemærkede Cole.

I et frygteligt øjeblik, troede hun, han havde regnet ud, at hun var gravid. Da Cole fortsatte, kunne hun dog hurtigt ånde lettet op.

– Du har altid været så vild med dem. Du spiste dig vist igennem universitetskantinens beholdning en gang om ugen. Hvad var det nu, du altid sagde? Der er altid en grund til …

– … at spise kage, fortsatte Emily og tog pakken ud af posen. – Men dengang havde jeg også en 20-årigs stofskifte.

Cole rakte en hånd ud, som ville han feje håret væk fra hendes ansigt, men han tog sig i det. Emily prøvede at fornægte den skuffelse, der skyllede ind over hende. – Du er stadig lige så smuk som den dag, jeg mødte dig, hviskede Cole.

Emily rejste sig brat. – Cole …

Emilys hjerte slog et slag over, da han greb ud efter hendes hånd. – Jeg sagde bare, at du var smuk, Emily. Du behøver ikke at stikke af.

Emily satte sig igen. Han havde ret, der var ingen grund til at blive så forfjamsket over en uskyldig kompliment. – Lad os bare holde os på det venskabelige plan, ikke?

– Ja, selvfølgelig, sagde han og lænede sig tilbage, så solen kunne opvarme hans ansigt. Var han skuffet, lod han sig ikke mærke med det.

Emily benyttede chancen til at betragte ham. Som han sad der i solen med lukkede øjne, så han gladere og yngre ud, end han havde gjort længe. I årevis havde de lange timer på kontoret, underlige spisetider og det store arbejdspres fået hende til at frygte for hans helbred. Men måske gjorde det ham virkelig godt at arbejde på kroen.

– Jeg mødte Martin, bemærkede hun, mens hun pakkede en småkage ud og tog en bid. Den smagte himmelsk. – Skal han ordne alle opgaverne på huset?

– Nej, svarede Cole. Kun de ting jeg ikke selv kan klare. Jeg regner med at blive et par dage mere. Han åbnede øjnene og vendte sig mod hende. –  Hvis det altså er i orden med dig?

Hun kunne ikke sige nej. Carol havde desperat brug for hjælp, hvis hun skulle gøre sig nogle forhåbninger om at beholde kroen. Og Emily havde sjældent set Cole så afslappet.

Hun skulle alligevel kunne være i stue med Cole, når barnet var kommet til verden. Han ville aldrig helt forsvinde fra hendes liv. Og med tiden ville hans smil eller berøring måske ikke længere påvirke hende.

– Det er fint, Cole. Jeg er bare overrasket over, at du gider, svarede hun stille.

– Jeg føler, jeg gør nytte, indrømmede Cole med et smil. – Det gør jeg selvfølgelig også på kontoret, men det her er noget andet. Da jeg reparerede de trin, så jeg mit arbejde bære frugt med det samme. Jeg så et problem, og jeg kunne løse det i et snuptag. Hele huset trænger til opmærksomhed, en kærlig hånd, og det har jeg lyst til at give det.

Emily havde lyst til at sige, at han da aldrig havde bemærket, at hun også trængte til opmærksomhed. – Måske skulle vi have købt et håndværkstilbud i stedet for at bygge vores eget hus, sagde hun. – Så havde du altid haft noget at tage fat på.

– Du har stadig den liste over projekter, jeg skal lave, ikke? spurgte han med et smil.

Hun rystede på hovedet. – Jeg gav den til Bob. Ham, du hyrede til at lave køkkenet. Han ordner det hele, mens jeg er væk.

– Det lyder godt, sagde han med skuffelse i stemmen.

En del af hende håbede, at Cole ville tage med hjem, overtage projekt-listen og insistere på at være mere hjemme hos hende, hvis hun valgte at rejse tilbage til New York lige nu. Men hun vidste, at den tid, de tilbragte sammen i Honningkagehuset, var en midlertidig løsning. Et byggeprojekt kunne ikke råde bod på deres kuldsejlede ægteskab.

– Cole, begyndte Emily forsigtigt. – Jeg synes, vi skal sælge huset. Du bor der ikke længere, og det er for stort til mig …

– Lad os nu se tiden an, bad Cole.

– Vi har været separeret i et halvt år. Skilsmissen er kun en formalitet. Jo hurtigere vi får orden i sagerne, desto hurtigere kan vi begge to komme videre, insisterede hun.

– Sæt, jeg ikke vil videre? spurgte Cole.

Emily hadede smerten i hans stemme. Hun vidste, at han stadig holdt af hende, men hun kendte ham. Hele deres ægteskab havde budt på den samme historie igen og igen. – Alt det har vi været igennem, Cole, sagde hun stille. – Vi skændes og overvejer at gå fra hinanden. Du gør en indsats i et par dage, men før jeg får set mig om, bor du nærmest på kontoret igen. Lad os nu bare få det afsluttet en gang for alle. Vi bliver jo aldrig en rigtig familie.

Cole rakte desperat ud efter hende, da hun rejste sig. – Emily …

Hans stemme var hæs og fuld af længsel. En følelse hun kunne nikke genkendende til. Hun blev stående i novembersolen og kiggede ned på den mand, hun havde svoret at elske for evigt. – Det gør mig ondt, Cole, sagde hun blidt og bøjede sig for at kysse ham på kinden.

Coles læber mødte hendes, da han i sidste øjeblik drejede hovedet, og gnisten mellem dem brød ud i lys lue. Før hun vidste af det, havde Cole rejst sig og knuget hende ind til sig. Hun mærkede hans hænder glide gennem hendes hår, og alle hendes forbehold forsvandt som dug for solen, mens begæret pulserede i hendes krop. Pludselig følte Emily Watson sig igen hensat til den drøm, hun for længst var holdt op med tro på.

FEMTE KAPITEL
I et fantastisk øjeblik følte Cole, at alle brikkerne i hans liv var faldet på plads igen. Men illusionen blev knust, da Emily brød ud af hans favntag og snublende trådte et par skridt tilbage. – Vi kan ikke gøre det her, Cole. Vi skal skilles, indvendte hun.
– Tak, det har jeg forstået, knurrede han.
– Så lad os holde op med at mudre vandene. Vi begik den samme fejltagelse for et par måneder siden, og …
– Og hvad? spurgte han sammenbidt.
– Og det var en dårlig idé, svarede hun.
– Du smider altså bare håndklædet i ringen? fnøs han.
Hun gav ham et blik, der kun udstrålede medlidenhed. – Nej, det har du for længst klaret for os begge to, Cole. Og nu kæmper du kun videre, fordi Cole Watson død og pine altid skal vinde. Men den går ikke denne gang, det er alt for sent.
Emily vendte sig og gik op mod kroen, mens Cole blev stående på anløbsbroen. Vandet glimtede livligt i sollyset og en blid brise purrede op i hans hår. For 117. gang undrede han sig over, hvad han lavede her, og hvorfor han var så ivrig efter at redde sit ægteskab, når hans kone ikke ville have ham.
Han lod tankerne flyve ti år tilbage i tiden, hvor han havde tilbragt sit livs fem lykkeligste dage med Emily på et gammelt, nedslidt motel i Florida. Alt havde været så dejligt ukompliceret, før virksomheden, pengene og det store hus kom til. Han indså nu, at alle de ting, der skulle forbedre deres liv, havde gjort det stik modsatte.
Han måtte finde tilbage til det enkle liv, han havde haft engang. Dengang da verden kun lod til at bestå af ham og Emily. Cole vidste straks, at den kamp ville blive svær at vinde, da han mærkede sin telefon begynde at vibrere insisterende i bukselommen.
Emily lod sig fortabe i fiktionens verden i to timer den eftermiddag. Siderne skrev næsten sig selv, og hun kunne dårligt holde trit med sin egen historie. Arbejdet skred fremad over al forventning, og Emily mærkede sin energi vokse sig større for hvert afsluttet afsnit. Hun var langt om længe ved at udleve sin drøm.
Hun strakte sig i stolen og sukkede dybt. Hvis bare hendes egne problemer kunne løses lige så let som hendes figurers.
Det havde været en fejl at kysse Cole. Hun havde det, som var hendes hjerte delt i to; den ene del huskede kun skænderierne, bebrejdelserne og afstanden mellem dem, mens den anden krampagtigt holdt fast i minderne om de berusende stunder i begyndelsen af deres forhold. Latteren, lykken og den fantastiske sex. Deres sexliv var det eneste i deres ægteskab, der altid havde fungeret upåklageligt. Cole kendte hendes krop ud og ind, og han vidste præcis, hvor han skulle røre hende, så hun hørte englene synge. Når han altså havde haft tid.
Og det havde netop været deres forhold i en nøddeskal. Cole havde så travlt med at bygge sin virksomhed op, at han aldrig var hjemme. I starten havde Emily støttet ham, men i takt med at han blev mere og mere succesrig, havde hun også regnet med, at han ville skrue ned for de mange arbejdstimer. Sådan var det ikke gået. Cole fik blot mere blod på tanden, og snart var weekender og højtider udelukkende helliget virksomhedens seneste kunde.
Hun rejste sig, samlede tallerkenerne fra sin eftermiddagssnack og gik ned til køkkenet. Carol sad ved bordet og skrællede kartofler. Emily satte sig i stolen over for hende og begyndte at rense de bønner, der stod i en kurv og ventede. – Det her gjorde jeg også altid, da jeg var lille, bemærkede hun.
Carol smilede. – Du elskede at hjælpe til i køkkenet. Jeg måtte nærmest tvinge dig ud herfra, så du kunne nyde din ferie.
Emily trak på skuldrene. – Jeg hyggede mig herude.
– Og det gjorde du ikke med din familie, betragtede Carol.
– Jeg ved ikke, om man kan i det hele taget kan kalde os en familie, sagde Emily. – Far var altid på arbejde, og mor havde gang i sine egne ting. Og de skændtes, så det bragede, når de endelig var sammen.
Emilys forældre havde giftet sig lige efter high school og stiftet familie med det samme. De havde dog hurtigt måttet sande, at de var bedre venner end elskende. Til sidst havde de stort set kun tilbragt tid sammen ved fødselsdage og i ferier. Og i stedet for at bruge tiden på at være sammen var den årlige sommertur til Honningkagehuset blot blevet en mulighed for at se gamle venner. – Godt, du ikke gentog dine forældres fejl, bemærkede Carol tørt.
Emily lo bittert. Hun havde uforvarende gjort præcis det samme som sine forældre. I årevis havde Emily kørt sit eget ræs, mens Cole var på arbejde. Hun var bare glad for, at de ikke havde udsat et barn for deres indbyrdes forhold. Ikke før nu, i hvert fald. Men hun svor, at hun ville give pusling en anden barndom end den, hun selv havde haft. – Jeg har gentaget deres mønster til punkt og prikke, konstaterede hun.
– Det ved jeg nu ikke, sagde Carol. – Du må huske på, at jeg så dine forældre sammen. Havde de nogensinde været forelsket, var det i hvert fald et overstået kapitel, da de begyndte at komme her. Det er en anden sag med dig og Cole. Om du så vil være ved det eller ej, så har I stadig følelser for hinanden. Carol rejste sig og satte kartoflerne ind til kyllingen i ovnen.
– Han vil bare ikke acceptere, at det er slut, nægtede Emily og gik hen til vasken for at skylle bønnerne.
– Det har I vist begge to svært ved, hvis du spørger mig, kommenterede Carol og vendte sig mod Emily. – Jeg har set den måde, du kigger på ham.
Emily rødmede. – Det er bare hormoner. Hun vidste, der lå mere i det, så snart ordene var ude af hendes mund. Hun havde ivrigt gengældt hans kys nede ved søen, og hun mærkede stadig begæret rumstere svagt i sin krop.
Hun holdt stadig af ham. Hun elskede …
Hvis hun vidste, hvad der var godt for hende, måtte hun glemme det ord i forbindelse med ham.
Carol begyndte på opvasken uden at sige mere, men standsede Emily, da hun greb et viskestykke.. – Du er stadig gæst her, unge dame. Dit job er at slappe af.
Emily smilede og gik udenfor, hvor lyden af en hammer varslede hende om, at Cole var vendt tilbage til arbejdet. Hun vendte sig for at gå ind i kroen igen, men hans stemme standsede hende, inden hun fik taget et skridt. – Hej, gider du lige hjælpe mig her?
Han stod pludselig bag hende med et langt bræt i den ene hånd og en hammer i den anden. Han havde smidt læderjakken, og et værktøjsbælte hang løst om hans hofter. Hans jeans og arbejdsstøvler var dækket af et tyndt lag savsmuld. Han så sexet ud.
Det ville kun være høfligt at give en hånd med. Det havde absolut intet at gøre med hverken hans krop eller den varme, der bredte sig i hende ved synet af ham. – Hvad skal jeg gøre? spurgte hun.
– Du skal bare holde den ene ende af brættet oppe for mig. Facadebåndet skal lige på plads, før jeg kan gøre beklædningen færdig på denne side af huset.
–  Facadebåndet? spurgte Emily uforstående.
– Det skal derop, svarede Cole og pegede tre meter op på tagkanten.
Cole kunne umuligt klare opgaven alene uden at risikere at brække nakken. – Fint, men jeg hamrer altså ikke. Du kender mit forhold til værktøj.
Han blinkede til hende. – Ja, det gør jeg i høj grad. Og det gør min tommelfinger også.
– Jeg undskylder endnu engang, grinede hun.
Cole trådte op på en af de to stiger, der stod klar, og ventede på, at Emily skulle følge trop på den anden. Sammen tog de et skridt ad gangen, indtil de var oppe ved tagrenden, og brættet hang lige mellem dem.
– Jeg driller bare med den tommelfinger, smilede Cole. – Så ondt gjorde det heller ikke.
– Sådan lød det ellers ikke den dag, grinede Emily tilbage. – Vi skulle bare hænge et par billeder op, og så gik du helt over gevind. Målebånd, vaterpas, afdækningstape, hele molevitten. Vi boede altså ikke på Louvre.
– Jeg går måske lidt for meget op i sådan noget, indrømmede Cole.
– Lidt? spurgte hun og gav ham et sigende blik.
– Meget, så. Jeg havde fortjent den klemmelus.
– Nu vi er ved at indrømme vores fejl, kan jeg vel også godt bekende, at jeg var lidt utålmodig. Jeg ville bare have det overstået. Hun trak på skuldrene. – Du var nok ikke kommet til skade, hvis jeg havde skruet lidt ned for tempoet.
– Jeg troede, jeg havde fortjent det? sagde han drillende .
– Det sagde du, gav hun igen.
Cole tog et søm frem og satte det til brættet. – Jeg tror, det var sidste gang, vi arbejdede på noget sammen, bemærkede han.
– Ja, svarede Emily og mærkede i samme nu kvalmen skylle ind over sig. – Men det siger vel sig selv, sådan som den dag endte, tilføjede hun. Hun nævnte ikke, at Cole samme nat havde sovet på sofaen efter endnu et skænderi.
– Lad os håbe, det går bedre denne gang, sagde han blidt.
– Mon ikke, nu vi står så langt fra hinanden, grinede hun og følte sig straks svimmel. Hun lænede sig tættere ind mod stigen. – Er du snart færdig?
–  Jeg mangler kun et par søm. Jeg rykker lige stigen hen til dig. Cole flyttede hurtigt stigen og hamrede videre.
Emily havde kvalme igen, og hendes svimmelhed blev bare værre og værre. Hun lukkede øjnene, men det hjalp ikke, tværtimod. Hun måtte ned, og det skulle være nu. – Jeg må lige ned herfra, Cole, meddelte hun og slap brættet. Nede på jorden satte hun sig i skyggen og ventede på, at svimmelheden skulle forsvinde.
Cole var straks hos hende. – Er du okay? spurgte han bekymret. – Ja, jeg blev bare lidt svimmel af at være så højt oppe, svarede hun.
– Så skal du endelig bare hvile dig. Jeg kan sagtens klare resten, kom det fra Cole.
– Jeg er klar igen om et øjeblik, insisterede hun. En del af hende ville ønske, at han tog hende i sin favn og trøstede hende, mens en anden bare ville have lov til at være i fred.
Det var, som om hun ikke kunne få sig selv til helt at slippe drømmen. Håbet om, at de kunne få det til at fungere, ville bare ikke dø. Emily indså, at hendes ægteskab var ligesom Honningkagehuset. Det havde brug for en større renovering og ikke mindst en masse kærlig omsorg.
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copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF COPYRIGHT, PATENT,
TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL BITSTREAM OR THE GNOME
FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE
FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the Gnome
Foundation, and Bitstream Inc., shall not be used in advertising or
otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font Software
without prior written authorization from the Gnome Foundation or Bitstream
Inc., respectively. For further information, contact: fonts at gnome dot
org. 

Arev Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2006 by Tavmjong Bah. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of the fonts accompanying this license ("Fonts") and
associated documentation files (the "Font Software"), to reproduce
and distribute the modifications to the Bitstream Vera Font Software,
including without limitation the rights to use, copy, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit
persons to whom the Font Software is furnished to do so, subject to
the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice
shall be included in all copies of one or more of the Font Software
typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in
particular the designs of glyphs or characters in the Fonts may be
modified and additional glyphs or characters may be added to the
Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing either
the words "Tavmjong Bah" or the word "Arev".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts
or Font Software that has been modified and is distributed under the 
"Tavmjong Bah Arev" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but
no copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by
itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL
TAVMJONG BAH BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Tavmjong Bah shall not
be used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other
dealings in this Font Software without prior written authorization
from Tavmjong Bah. For further information, contact: tavmjong @ free
. fr.

$Id: LICENSE 2133 2007-11-28 02:46:28Z lechimp $



insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






9789150784879.jpg
4@» HARLEQUIN'

Shirley Jump

Miraklet i honningkagehuset

Lucy Gordon

Keerlighed og kvindelist

Nr. 009/2015








